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11 DE GENER DE 2026 

DIUMENGE DEL BAPTISME DEL SENYOR (A) 
MISSA CONVENTUAL 

 
INTROIT   

Motet Cantate Domino, Claudio Monteverdi (1567-1643) Cf. Psalm 97 
Cantate Domino canticum novum, 
cantate et benedicite nomini eius: 
quia mirabilia fecit. 
Cantate et exultate et psallite 
in cythara et voce psalmi: 
quia mirabilia fecit. 

Canteu al Senyor un càntic nou, 
canteu i beneïu el seu nom, 
perquè ha fet meravelles. 
Canteu i exulteu en psalms, 
amb cítares i cants, 
perquè ha fet meravelles. 

Cantad al Señor un cántico nuevo, 
cantad y bendecid su nombre, 
porque ha hecho maravillas. 
Cantad y exultad en salmos, 
con cítaras y cantos, 
porque ha hecho maravillas. 

KYRIE (A2) · Música: Anselm Ferrer, OSB (1882-1969) 

 

Señor, ten piedad. 
Cristo, ten piedad. 
Señor, ten piedad. 
 

GLÒRIA (B2) · Música: Albert Taulé (1932-2007) 

 

Gloria a Dios en el cielo, 
y en la tierra paz a los hombres que ama el 
Señor. 
Por tu inmensa gloria te alabamos, te 
bendecimos, te adoramos, te glorificamos, te 
damos gracias, Señor Dios, Rey celestial, 
Dios Padre todopoderoso Señor, Hijo único, 
Jesucristo, Señor Dios, Cordero de Dios, 
Hijo del Padre. 
Tú que quitas el pecado del mundo, ten 
piedad de nosotros; tú que quitas el pecado 
del mundo, atiende nuestra súplica; tú que 
estás sentado a la derecha del Padre, 
ten piedad de nosotros. 
Porque sólo tú eres Santo, 
sólo tú Señor, sólo tú Altísimo, Jesucristo, 
con el Espíritu Santo en la gloria de Dios 
Padre. Amén. 
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PSALM RESPONSORIAL · Música: Domènec Cols (1928-2011) Psalm 28, 1-4.9-10 (℟.: 11b) 

 

 

Doneu al Senyor, fills de Déu, 
doneu al Senyor glòria i honor, 
honoreu el Senyor, honoreu el seu nom, 
adoreu el Senyor, s’apareix la seva santedat. 

Dad al Señor, hijos de Dios, 
da al Señor gloria y honor, 
honrad al Señor, honrad su nombre, 
adorad al Señor, se aparece su santidad. 

℟. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

℟. Que el Señor bendiga a su pueblo con el 
don de la paz. 

La veu del Senyor es fa sentir sobre les aigües, 
ve el Senyor sobre les aigües torrencials. 
La veu del Senyor és potent, 
la veu del Senyor és majestuosa. 

La voz del Señor se hace oír sobre las aguas, 
viene el Señor sobre las aguas torrenciales. 
La voz del Señor es potente, 
la voz del Señor es majestuosa. 

℟. ℟. 
El Déu majestuós fa esclatar la tempesta 
i al seu palau tot canta: Glòria! 
El Senyor té el soli en les aigües diluvials, 
hi seu el Senyor, rei per sempre. 

El Dios majestuoso hace estallar la tormenta 
y en su palacio todo canta: ¡Gloria! 
El Señor tiene el trono en las aguas 
diluviales, 
allí se sienta el Señor, rey para siempre. 

℟. ℟. 

AL·LELUIA · Música: Odiló Planàs, OSB (1925-2011) Mc 1, 11 

 

¡Aleluya, aleluya, aleluya! 

El cel s’esquinçà, i es va sentir la veu del Pare: «Aquest és el meu Fill, el meu estimat; 
escolteu-lo.»  

El cielo se rasgó, y se oyó la voz del Padre: 
«Éste es mi Hijo, mi amado; escuchadlo.» 

CREDO · Símbol dels Apòstols · Música: Lluís Romeu (1874-1937) 

 

Símbolo de los Apóstoles 

Creo en Dios, Padre todopoderoso, creador 
del cielo y de la tierra. Creo en Jesucristo, su 
único Hijo, nuestro Señor, que fue concebido 
por obra y gracia del Espíritu Santo, nació 
de santa María Virgen, padeció bajo el poder 
de Poncio Pilato, fue crucificado, muerto y 
sepultado, descendió a los infiernos, al tercer 
día resucitó de entre los muertos, subió a los 
cielos y está sentado a la derecha de Dios, 
Padre todopoderoso. Desde allí ha de venir a 
juzgar a vivos y muertos. 
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Creo en el Espíritu Santo, la santa Iglesia 
católica, la comunión de los santos, el 
perdón de los pecados, la resurrección de la 
carne y la vida eterna. Amén. 

OFERTORI 

Missa “Quem dicunt omnes”: Benedictus, Cristóbal de Morales (1500-1553)  
Benedictus, qui venit in nomine Domini. Beneït el qui ve en nom del Senyor. Bendito el que viene en nombre del Señor. 

SANCTUS (E1) · Música: Ireneu Segarra, OSB (1917-2005) 

 

Santo, santo, santo es el Señor, Dios del 
Universo. Llenos están el cielo i la tierra de 
tu gloria. ¡Hosanna en el cielo! 
Bendito el que viene en nombre del Señor. 
¡Hosanna en el cielo! 

AGNUS DEI (M1) · Música: Ireneu Segarra, OSB 

 

Cordero de Dios, que quitas el pecado del 
mundo, 
ten piedad de nosotros. 
Cordero de Dios, que quitas el pecado del 
mundo, 
ten piedad de nosotros. 
Cordero de Dios, que quitas el pecado del 
mundo, 
danos la paz. 
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COMUNIÓ 

Motet Caro mea, Francisco Guerrero (1528-1599) cf. Jn 6, 55-56 
Caro mea vere est cibus: et sanguis meus 
vere est potus. 
Qui manducat meam carnem et bibit 
meum sanguinem in me manet, et ego in 
illo. 

La meva carn és veritable menjar i la 
meva sang és veritable beguda. Qui menja 
la meva carn i beu la meva sang està en 
mi, i jo, en ell. 
 

Mi carne es verdadera comida y mi sangre es 
verdadera bebida. Quien come mi carne y 
bebe mi sangre está en mí, y yo, en él. 

FINAL 

Motet Alma Redemptoris Mater, Giovanni Pierluigi da Palestrina (1525-1594) Hermannus Contractus (?) (s. XI) 
Alma Redemptoris Mater 
quæ pervia caeli porta manes 
et stella maris, 
succurre cadenti 
surgere qui curat populo. 
Tu quæ genuisti natura mirante, 
tuum sanctum Genitorem, 
Virgo prius ac posterius, 
Gabrielis ab ore sumens illud Ave, 
peccatorum miserere 

Mare Santa del Redemptor, 
porta del cel sempre oberta, estrella del  
mar, socorreu el poble caigut, que vol 
aixecar-se de les seves culpes. 
Vós, que rebéreu la salutació de Gabriel, 
i, Verge sempre, infantàreu el vostre 
Creador, per un miracle que tota la 
naturalesa admira, tingueu pietat de 
nosaltres. 

Madre Santa del Redentor, puerta siempre 
abierta del cielo,  
estrella del mar, socorre al pueblo que cae y 
procura levantarse. 
Tú que ante el asombro de la naturaleza 
engendraste a tu Santo Creador, Virgen antes 
y después de haber recibido de la boca de 
Gabriel aquel Ave, ten piedad de los 
pecadores. 

 


